Dear Angela:

Thank you very much for your consideration and understanding.

The Lord's ways and thoughts are certainly higher than ours.  His time is much better than the time we think of.  His words are instantly ready to comfort my family.

On the morning of February 9 when the accident happened to my father, God already provided my third elder sister with the following words, which she didn't understand at that time:

"...now he is comforted here."  (Luke 16:25)

"Your sun will never set again, and your moon will wane no more; the Lord will be your everlasting light, and your days of sorrow will end."  (Isiah 60:20)

"For the Lamb at the center of the throne will be their shepherd; he will lead them to springs of living water." (Revelation 7:17)

"He will wipe every tear from their eyes.  There will be no more death or mourning or crying or pain, for the old order of things has passed away." (Revelation 21:4)

In the afternoon when my father was sent to the emergency room of the hospital, finally she understood God's meaning.  She immediately shared the above verses with all her brothers and sisters, and she was sure that God would bring this matter to an end in His best way.

On February 15 after the children and grandchildren gathered around the sick-bed and prayed, all of us were just going to eat lunch.  A few minutes later, the Lord Jesus came to take my father back to heaven, fulfilling His promise in John 14:1--3.  Several minutes earlier we still didn't know that the Lord's time had come.  When we got the telephone call and rushed back to the sick-bed, we were sad but very thankful because the Lord let my father finish his last journey without much pain.

Recently the Lord's love has miraculously protected my mother, letting her have true peace, stability, comfort, and hope.

Thank the Lord for granting me godly members and co-workers like you to undertake with Him the work that He wants to achieve among us.

Please say hello to every brother and sister.

P.S. Please forward this e-mail to other co-workers.

        My returning date will be postponed until a week later.  After I have decided my airplane seat, I'll contact you with reference to the disciple training class of March 13.

Pastor Yu

Date: Wed, 17 Feb 2010 18:45:16 +0800

Subject: Re:

From: ysyuqtec@gmail.com
To: yhhsueh01@hotmail.com
親愛的婉華:

非常謝謝妳的體恤與了解! 主的道路和意念的確高過我們的，祂的時間更是比我們所想的還要好，祂的話語也即時的預備和安慰了我們家屬的心。

2/9家父出事當天早晨，神已先給了我三姊以下的話，當時她不明白什麼意思：

"如今他在這裡得安慰。" (路16:25)

 " 你的太陽必不再下落，你的月亮也必不退縮；因為耶和華要作你永遠的光，你悲哀的日子必要終止。" (賽 60:20)

"因為在寶座中間的羔羊必牧養他們，領他們到生命水的泉源那裏。" (啟7:17)

"他要抹去他們一切的眼淚，不再有死亡，也不再有悲哀、哭號、痛苦，因為先前的事都過去了。」

" (啟21:4)

到了過午之後，家父送醫急救，她就知道神的心意了，並且及時與所有手足分享這些話，確信神將以祂最好的方式帶領這事的結局。

2/15大年初二，眾兒孫圍繞在病床邊陪伴禱告之後，大家剛離開準備去吃午飯，不到幾分鐘，主耶穌照祂在約14:1-3的應許，親自來接父親回天家。雖然幾分鐘前，我們仍不知主的時候已到。但當我們接到電話，趕回床邊時，我們的心在傷慟中卻十分的感恩，因為主讓父親沒有明顯痛苦的走完最後一程。這兩天我也看見主的愛很奇妙的護衛著媽媽的心，使她有真實的平安與穩妥，得安慰，有盼望。

感謝主賞賜你們這群愛主的肢體同工，來與主同擔祂要在我們中間成就的工作。

請問候每位弟兄姊妹！

P.s. 請轉寄給其他同工。

       我回美的日期將會延後約一週，等確定機位後，我再與妳聯絡關於3/13的門徒造就班是否如期舉行。

牧師上

